
AR-15 A2 BUTTSTOCK WEIGHT - BROWNELLS BRN AR-15 A2
BUTTSTOCK WEIGHT, UNFINISHED, LEAD

Balances The Rifle For Consistent Accuracy

Pre-formed lead ingot increases the rear weight; balances out muzzle-heavy,
match AR-15's for consistent, shot-to-shot accuracy. Denser than loose, lead
shot; conveniently drops into the A-2 buttstock and is retained by the trap door.
Can be cut, drilled or trimmed to achieve required balance.

Attributes

Name: BROWNELLS BRN AR-15 A2 BUTTSTOCK WEIGHT, UNFINISHED, LEAD
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 776015001
Mfr. No.:
Finish: Unfinished
Make: AR-15
Material: Lead
Delivery weight: 1.656kg
UPC: 050806023482

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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AR15 A2 Buttstock Weight Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das AR15 A2 Buttstock Weight von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um das Gleichgewicht und die Genauigkeit deines AR15Gewehrs zu verbessern, indem zusätzliches
Gewicht am Heck des Schaftes hinzugefügt wird. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte
die Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und gemäß den geltenden Sicherheitspraktiken.
Stelle sicher, dass das AR15 entladen ist, bevor du das Buttstock Weight installierst.
Halte das Buttstock Weight und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Buttstock Weight auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Nutzung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Modifikationen und Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemäße Installation oder Nutzung des Buttstock Weight kann das
Gleichgewicht und die Handhabung der Feuerwaffe beeinträchtigen, was zu Unfällen führen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass das Gewicht sicher im Schaft installiert ist, bevor du die Feuerwaffe benutzt.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für dein AR15Modell.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten beim Umgang mit dem Bleibarren.

Altersbezogene Warnungen: Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt. Halte es
außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das AR15 entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge (z. B. Schneidwerkzeuge, Bohrer) für eventuelle Anpassungen
des Bleibarrens.

Installation:

Öffne die Falltür des A2Schafts.
Lasse den vorgeformten Bleibarren vorsichtig in das Fach fallen.
Stelle sicher, dass der Barren sicher platziert und durch die Falltür gehalten wird.
Falls nötig, schneide oder bohre den Barren, um das gewünschte Gewicht und Gleichgewicht zu
erreichen.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation, ob das Buttstock Weight sicher ist, bevor du schießt.
Übe sichere Handhabungs und Schießpraktiken beim Einsatz deines AR15.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Buttstock Weight gemäß den lokalen Vorschriften für Blei und gefährliche Materialien.
Werfe das Gewicht nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht oder kontaktiere lokale Abfallbehörden für Hinweise zur sicheren
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 A2 Buttstock Weight besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
AR15 A2 Buttstock Weight gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsbewusste Praktiken im
Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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AR15 A2 Buttstock Weight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 A2 Buttstock Weight by Brownells. This product is designed to enhance the
balance and accuracy of your AR15 firearm by providing additional weight to the rear of the buttstock. To ensure safe
and effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and in accordance with established safety practices.
Ensure that the AR15 is unloaded before installing the buttstock weight.
Keep the buttstock weight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buttstock weight for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the buttstock weight may affect the firearm's balance and
handling characteristics, potentially leading to accidents.
Avoiding Hazards:

Ensure that the weight is securely installed in the buttstock before using the firearm.
Do not exceed the recommended weight limit for your AR15 model.
Be cautious of any sharp edges when handling the lead ingot.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for use by adults. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the AR15 is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools (e.g., cutting tools, drill) for any adjustments to the lead ingot.

Installation:

Open the trap door of the A2 buttstock.
Carefully drop the preformed lead ingot into the compartment.
Ensure that the ingot is securely placed and retained by the trap door.
If necessary, trim or drill the ingot to achieve the desired weight and balance.

Usage:

After installation, check that the buttstock weight is secure before firing.
Practice safe handling and shooting practices while using your AR15.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock weight in accordance with local regulations regarding lead and hazardous materials.
Do not discard the weight in regular household waste.
Consider recycling options or contacting local waste management authorities for guidance on safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 A2 Buttstock Weight, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer support for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 A2 Buttstock
Weight. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these
guidelines.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Peso de la
Culata A2 AR15

Introducción
Gracias por elegir el Peso de la Culata A2 AR15 de Brownells. Este producto está diseñado para mejorar el
equilibrio y la precisión de tu arma AR15 al proporcionar peso adicional en la parte trasera de la culata. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y de acuerdo con las prácticas de seguridad establecidas.
Asegúrate de que el AR15 esté descargado antes de instalar el peso de la culata.
Mantén el peso de la culata y todos los accesorios del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el peso de la culata en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y accesorios de
armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o el uso inadecuado del peso de la culata puede afectar el equilibrio y
las características de manejo del arma, lo que podría provocar accidentes.
Evitando Peligros:

Asegúrate de que el peso esté instalado de manera segura en la culata antes de usar el arma.
No excedas el límite de peso recomendado para tu modelo de AR15.
Ten cuidado con cualquier borde afilado al manejar el lingote de plomo.

Advertencias Específicas por Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por adultos. Mantén fuera
del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el AR15 esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias (por ejemplo, herramientas de corte, taladro) para cualquier ajuste
del lingote de plomo.

Instalación:

Abre la puerta trampa de la culata A2.
Deja caer cuidadosamente el lingote de plomo preformado en el compartimento.
Asegúrate de que el lingote esté colocado de manera segura y retenido por la puerta trampa.
Si es necesario, recorta o perfora el lingote para lograr el peso y equilibrio deseados.

Uso:

Después de la instalación, verifica que el peso de la culata esté seguro antes de disparar.
Practica el manejo seguro y las prácticas de tiro mientras usas tu AR15.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el peso de la culata de acuerdo con las regulaciones locales sobre plomo y materiales peligrosos.
No deseches el peso en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje o contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener
orientación sobre la eliminación segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Peso de la Culata A2 AR15, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Peso de la
Culata A2 AR15. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas responsables de manejo de armas de fuego. Gracias
por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour le Poids de Crosse A2 AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Poids de Crosse A2 AR15 de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer l'équilibre et la
précision de votre arme AR15 en ajoutant du poids à l'arrière de la crosse. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et conformément aux pratiques de sécurité établies.
Assurezvous que l'AR15 est déchargé avant d'installer le poids de crosse.
Gardez le poids de crosse et tous les accessoires d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement le poids de crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte du poids de crosse peut affecter l'équilibre
et les caractéristiques de manipulation de l'arme, ce qui peut entraîner des accidents.
Éviter les Risques :

Assurezvous que le poids est correctement installé dans la crosse avant d'utiliser l'arme.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour votre modèle AR15.
Soyez prudent avec les bords tranchants lors de la manipulation du lingot de plomb.

Avertissements Spécifiques à l'Âge : Ce produit est destiné à un usage par des adultes. Gardezle hors de
portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'AR15 est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires (par exemple, outils de coupe, perceuse) pour tout ajustement du
lingot de plomb.

Installation :

Ouvrez la trappe de la crosse A2.
Déposez soigneusement le lingot de plomb préformé dans le compartiment.
Assurezvous que le lingot est correctement placé et maintenu par la trappe.
Si nécessaire, découpez ou percez le lingot pour atteindre le poids et l'équilibre souhaités.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez que le poids de crosse est sécurisé avant de tirer.
Pratiquez des techniques de manipulation et de tir sûres lors de l'utilisation de votre AR15.

Instructions d'Élimination
Éliminez le poids de crosse conformément aux réglementations locales concernant le plomb et les matériaux
dangereux.
Ne jetez pas le poids dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage ou contactez les autorités locales de gestion des déchets pour des
conseils sur une élimination sûre.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Poids de
Crosse A2 AR15. Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation responsable des armes à feu. Merci
de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Contrappeso
del Calcio A2 AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Contrappeso del Calcio A2 AR15 di Brownells. Questo prodotto è progettato per migliorare
l'equilibrio e la precisione della tua arma AR15 fornendo peso aggiuntivo nella parte posteriore del calcio. Per
garantire un utilizzo sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e in conformità con le pratiche di sicurezza stabilite.
Assicurarsi che l'AR15 sia scarico prima di installare il contrappeso.
Tenere il contrappeso e tutti gli accessori per armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispezionare regolarmente il contrappeso per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi Potenziali: Un'installazione o un uso improprio del contrappeso potrebbe influenzare l'equilibrio e le
caratteristiche di maneggio dell'arma, portando potenzialmente a incidenti.
Evitare i Rischi:

Assicurarsi che il peso sia installato in modo sicuro nel calcio prima di utilizzare l'arma.
Non superare il limite di peso raccomandato per il tuo modello AR15.
Prestare attenzione a eventuali bordi taglienti durante la manipolazione del lingotto di piombo.

Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti. Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'AR15 sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari (ad es. strumenti da taglio, trapano) per eventuali regolazioni al
lingotto di piombo.

Installazione:

Aprire la porta di accesso del calcio A2.
Far scivolare con cautela il lingotto di piombo preformato nel compartimento.
Assicurarsi che il lingotto sia posizionato e trattenuto in modo sicuro dalla porta di accesso.
Se necessario, tagliare o forare il lingotto per raggiungere il peso e l'equilibrio desiderati.

Uso:

Dopo l'installazione, controllare che il contrappeso sia sicuro prima di sparare.
Praticare maneggiamenti e pratiche di tiro sicure mentre si utilizza il tuo AR15.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il contrappeso in conformità con le normative locali riguardanti il piombo e i materiali pericolosi.
Non gettare il contrappeso nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio o contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Contrappeso del Calcio A2 AR15, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Contrappeso del
Calcio A2 AR15. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle pratiche responsabili nel maneggiare le armi da fuoco.
Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Obciążnika Kolby A2
AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór obciążnika kolby A2 AR15 od firmy Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia równowagi i dokładności Twojej broni AR15 poprzez dostarczenie dodatkowej wagi do tylnej części
kolby. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i zgodnie z ustalonymi zasadami bezpieczeństwa.
Upewnij się, że AR15 jest rozładowany przed zainstalowaniem obciążnika kolby.
Trzymaj obciążnik kolby i wszystkie akcesoria broni poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj obciążnik kolby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie obciążnika kolby może wpłynąć na równowagę i
charakterystyki obsługi broni, co może prowadzić do wypadków.
Unikanie Zagrożeń:

Upewnij się, że waga jest pewnie zainstalowana w kolbie przed użyciem broni.
Nie przekraczaj zalecanej maksymalnej wagi dla swojego modelu AR15.
Zachowaj ostrożność wobec ostrych krawędzi podczas obsługi odlewu ołowianego.

Ostrzeżenia Wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez dorosłych. Trzymaj z dala od dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że AR15 jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia (np. narzędzia do cięcia, wiertło) do ewentualnych regulacji odlewu
ołowianego.

Instalacja:

Otwórz klapkę w kolbie A2.
Ostrożnie umieść wstępnie uformowany odlew ołowiany w komorze.
Upewnij się, że odlew jest pewnie umieszczony i zatrzymywany przez klapkę.
W razie potrzeby przytnij lub wywierć odlew, aby osiągnąć pożądaną wagę i równowagę.

Użytkowanie:

Po instalacji sprawdź, czy obciążnik kolby jest pewnie zamocowany przed oddaniem strzału.
Praktykuj bezpieczne zasady obsługi i strzelania podczas korzystania z AR15.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj obciążnik kolby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ołowiu i materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj obciążnika do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu lub skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w
celu uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących obciążnika kolby A2 AR15, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
obciążnikiem kolby A2 AR15. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi broni palnej.
Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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AR15 A2 Buttstock Weight Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 A2 Buttstock Weightin Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan AR15aseesi
tasapainoa ja tarkkuutta lisäämällä painoa tukin takaosaan. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja
noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovaisesti ja vakiintuneiden turvallisuuskäytäntöjen mukaisesti.
Varmista, että AR15 on tyhjennetty ennen buttstock painon asentamista.
Pidä buttstock paino ja kaikki asevarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti buttstock paino mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkauksia ja varusteita.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Mahdolliset Vaarat: Virheellinen asennus tai buttstock painon käyttö voi vaikuttaa aseen tasapainoon ja
käsittelyominaisuuksiin, mikä voi johtaa onnettomuuksiin.
Vaarojen Välttäminen:

Varmista, että paino on tukevasti asennettu tukkiin ennen aseen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua painorajaa AR15 mallillesi.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa käsitellessäsi lyijyingottia.

Ikäsidonnaiset Varotukset: Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille. Pidä lasten ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että AR15 on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut (esim. leikkaustyökalut, pora) lyijyingotin säätämistä varten.

Asennus:

Avaa A2 tukin ansaluukku.
Laske varovasti esimuotoiltu lyijyingotti tilaan.
Varmista, että ingotti on tukevasti paikallaan ja ansaluukku pitää sen.
Jos tarpeen, leikkaa tai poraa ingottia saavuttaaksesi halutun painon ja tasapainon.

Käyttö:

Tarkista asennuksen jälkeen, että buttstock paino on turvallisesti paikallaan ennen ampumista.
Harjoittele turvallisia käsittely ja ampumiskäytäntöjä käyttäessäsi AR15:ttäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä buttstock paino paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat lyijyä ja vaarallisia materiaaleja.
Älä heitä painoa tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita
turvallisesta hävittämisestä.

Yhteystiedot Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 A2 Buttstock Weightistä, viittaattehan valmistajan
verkkosivustoon tai otatte yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Johtopäätös



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15 A2 Buttstock
Weightin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuulliset aseenkäsittelykäytännöt. Kiitos, että huolehdit näistä
ohjeista.
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AR15 A2 Buttstock Weight
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15 A2 Buttstock Weight från Brownells. Denna produkt är utformad för att förbättra balansen
och noggrannheten hos ditt AR15vapen genom att ge extra vikt till baksidan av buttstocken. För att säkerställa säker
och effektiv användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och i enlighet med etablerade säkerhetsrutiner.
Se till att AR15 är oladdad innan du installerar buttstockvikten.
Håll buttstockvikten och alla vapenaccessoarer utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet buttstockvikten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör för skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning av buttstockvikten kan påverka vapnets balans och
hanteringskarakteristik, vilket potentiellt kan leda till olyckor.
Undvika faror:

Se till att vikten är säkert installerad i buttstocken innan du använder vapnet.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för din AR15modell.
Var försiktig med eventuella vassa kanter när du hanterar blyklumpen.

Åldersspecifika varningar: Denna produkt är avsedd för användning av vuxna. Håll den utom räckhåll för
barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att AR15 är oladdad och riktad i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg (t.ex. skärverktyg, borr) för eventuella justeringar av blyklumpen.

Installation:

Öppna luckan på A2 buttstocken.
Släpp försiktigt den förformade blyklumpen i facket.
Se till att klumpen är säkert placerad och hålls på plats av luckan.
Om nödvändigt, trimma eller borra klumpen för att uppnå önskad vikt och balans.

Användning:

Efter installation, kontrollera att buttstockvikten är säker innan du avfyrar.
Öva säkra hanterings och skjutmetoder medan du använder din AR15.

Avfallsinstruktioner
Kassera buttstockvikten i enlighet med lokala förordningar angående bly och farliga material.
Kassera inte vikten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ eller kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säker
kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 A2 Buttstock Weight, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din AR15 A2
Buttstock Weight. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla skjutvapenhanteringsmetoder. Tack för att du
uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro AR15 A2
Buttstock Weight

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 A2 Buttstock Weight od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil vyvážení a přesnost vašeho AR15 střelného zařízení tím, že poskytuje dodatečnou hmotnost do zadní části
pažby. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní
pokyny uvedené v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a v souladu s ustálenými bezpečnostními praktikami.
Před instalací hmotnosti pažby se ujistěte, že je AR15 vybitý.
Držte hmotnost pažby a všechny příslušenství ke střelným zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hmotnost pažby na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace nebo používání hmotnosti pažby může ovlivnit vyvážení a
ovladatelnost střelné zbraně, což může vést k nehodám.
Vyhýbání se nebezpečím:

Ujistěte se, že je hmotnost pevně instalována v pažbě před použitím střelné zbraně.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro váš model AR15.
Buďte opatrní na jakékoli ostré hrany při manipulaci s olověným ingotem.

Varování pro specifické věkové skupiny: Tento produkt je určen pro použití dospělými. Držte mimo dosah
dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je AR15 vybitý a míří na bezpečnou oblast.
Připravte potřebné nástroje (např. řezné nástroje, vrtačku) pro jakékoliv úpravy olověného ingotu.

Instalace:

Otevřete trap door (dveře) A2 pažby.
Opřete pečlivě předformovaný olověný ingot do oddílu.
Ujistěte se, že je ingot bezpečně umístěn a zajištěn trap door.
Pokud je to nutné, ořízněte nebo vyvrtejte ingot, abyste dosáhli požadované hmotnosti a vyvážení.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, že je hmotnost pažby bezpečně upevněna před výstřelem.
Cvičte bezpečné manipulace a střelecké praktiky při používání vašeho AR15.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hmotnost pažby v souladu s místními předpisy týkajícími se olova a nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte hmotnost do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace nebo kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro radu ohledně bezpečné
likvidace.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho AR15 A2 Buttstock
Weight. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné praktiky manipulace se střelnými zbraněmi. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto pokynům.


